
AGENTES DE SERVICIO TÉCNICO

En nuestra página podrá encontrar el listado completo de agentes de servicio técnico en todo el país. También podrá 

escanear el QR para acceder al listado.

ken-brown.com.ar/servicio-tecnico/

El producto Horno Microondas con grill MIC-23DG cuenta con 6 meses de garantía.  Dicho período comienza a regir a partir de la fecha 

de facturación. Para verificar la mencionada fecha y hacer el reclamo por garantía, el consumidor final deberá presentar el presente 

certificado y la factura de compra del producto en cuestión.

NO SE PODRÁ RECLAMAR UNA GARANTÍA SIN EL MENCIONADO COMPROBANTE.

Starken Argentina S.A. garantiza el normal funcionamiento de este producto contra cualquier defecto de fabricación y/o vicio material, 

por el término de SEIS (6) MESES,  comprometiéndose a reparar o cambiar, sin cargo alguno, cualquier pieza o componente que fallare 

en condiciones normales de uso descriptas en el manual del usuario,  dentro  del mencionado período.

La empresa se compromete a reparar este artículo en un plazo que no excederá a los 60 días contados a partir de la fecha de solicitud 

de reparación siempre que no medien causas ajenas o de fuerza mayor debido a la falta de algún repuesto que deba ser importado.

Quedan exceptuadas de ésta garantía aquellos productos que:

Presenten golpes o rayaduras causadas por el transporte. Productos que  sean utilizados para fines no domésticos. Deterioros ocasio-

nados por salitre, humedad, ácidos, animales o insectos. Daños por incendios, inundaciones, terremoto, golpes, maltratos, casos fortui-

tos. Conexión y/o uso inadecuado contrario al que se indica en el manual de uso. Fallas debidas a errores en la instalación y roturas o 

daños en plásticos, cables y fichas. Los daños que se generen por interrupción de energía eléctrica y/o alteración de la misma, golpes 

de tensión de red distinta a la especificada a utilizar, instalación eléctrica deficiente y/o desperfectos ocasionados a consecuencia de 

ello. Cuando haya sido abierto, intervenido o intentado reparar y/o modificar este artefacto por persona y/o taller no autorizado por 

Starken Argentina S.A. o en algún modo aparezcan alterados los números de serie, tanto en el artefacto como en el certificado, así 

como en la Factura de compra.

Quedan excluidos del presente certificado accesorios, carcasas, gabinetes, cables de conexión e interconexión.

El presente certificado de garantía es válido únicamente en la República Argentina. Durante su vigencia los gastos de traslado, se 

regirán por la ley  24.240 y la Resolución SCI Nº 495/88.

Las condiciones de uso, instalación y mantenimiento necesarias para el funcionamiento del producto se indican en el manual de 

instrucciones.

Toda intervención de nuestro Departamento de Servicio Técnico o de un Servicio Técnico Autorizado, realizada a pedido del comprador 

dentro del plazo de garantía, que no fuera originada por falla o defecto alguno cubierto por este certificado, deberá ser abonada por el 

interesado de acuerdo a la tarifa vigente.

MANUAL DE INSTRUCCIONES
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23 litros

Garantiza Starken Argentina S.A.
Pedro de Mendoza 3745 - C.A.B.A. CP: 1294 ✉     ralvarez@ken-brown.com.ar

Antes de usar la unidad, lo invitamos a que lea atentamente el Manual con el fin 

de familiarizarse y así optimizar su funcionamiento y evitar daños o accidentes. 

Preste especial atención a las instrucciones de seguridad.

NUNCA SUMERJA EL ARTEFACTO EN AGUA.

HORNO MICROONDAS CON GRILL

MIC-23DG —
POTENCIA 1250 Watts

Las superficies exteriores se pueden calentar mientras el equipo está en funcionamiento.

Verifique la correcta programación de los tiempos de cocción ya que de extenderse más allá del tiempo 

adecuado puede incendiar el aparato.

C-1  Combinación de grill y cocción con microondas. 30% 

microondas y 70% grill.

C-2 Combinación de grill y cocción con microondas. 55% 

microondas y 45% grill.

〉 En el modo de grill, todas las partes del horno, así como la rejilla y los 

recipientes de cocción, pueden calentarse mucho. Tenga precaución al 

retirar cualquier elemento del horno. Use agarraderas gruesas o guan-

tes para horno para EVITAR QUEMADURAS.

COCCIÓN AUTOMÁTICA
Hay ocho menús automáticos: papa, pasta, pizza, palomitas de 

maíz, vegetales, bebida, carne y pescado, respectivamente. 

Seleccione el menú deseado. Presione continuamente el botón 

correspondiente al menú seleccionado para elegir el peso de la 

comida, y la pantalla mostrará el peso correspondiente. Des-

pués de seleccionar el peso de cocción, presione el botón Ini-

ciar/+30spara comenzar a cocinar. Un sonido de zumbido noti-

ficará la finalización de la operación.

Display Tipo Método

A.1 Papa Pesos opcionales:  250g, 500g y 750g.

A.2 Pasta Pesos opcionales:  50g, 100g y 150g.

A.3 Pizza Pesos opcionales:  200g y 400g.

A.4 Palomitas Peso opcional :  100g.

A.5 Vegetales Pesos opcionales :  200g, 400g y 600g.

A.6 Bebida Pesos opcionales: 1, 2 o 3 tazas. Aprox. c/u 250ml.

A.7 Carne Los pesos opcionales son 200g, 400g y 600g.

A.8 Pescado Los pesos opcionales son 200g, 400g y 600g.

〉 La temperatura de la comida antes de cocinar debería ser de 20/25º. 

Si la temperatura de la comida antes de cocinar es mayor o menor, será 

necesario aumentar o disminuir el tiempo de cocción.

〉 La temperatura, el peso y la forma de los alimentos influirán en gran 

medida en el efecto de cocción. Si se observa alguna desviación de los 

factores mencionados en el menú anterior, se puede ajustar el tiempo 

de cocción para obtener el mejor resultado.

RECALENTAR
La función de recalentar está diseñada principalmente para 

facilitar el calentamiento de alimentos según su peso. Presione 

el botón RECALENTAR de manera continua para seleccionar el 

peso adecuado del alimento. Los rangos de peso disponibles 

son 200g, 400g, 600g, 800g y 1000g. Después de seleccionar el 

peso, presione el botón /+30s para iniciar la operación. El  Iniciar

aparato emitirá un sonido para notificar la finalización del pro-

ceso.

COCCIÓN RÁPIDA
En modo de espera, después de colocar el alimento y cerrar la 

puerta, presione el botón /+30s para iniciar el microon-Iniciar

das rápidamente. El tiempo de trabajo predeterminado es de 

30 segundos. Durante el proceso de cocción, presione el botón 

Iniciar una vez para aumentar 30 segundos. El aparato /+30s 

emitirá un sonido para notificar la finalización de la operación.

CANCELAR

Durante el proceso de configuración de cocción, puede presio-

nar el botón /bloquear para cancelar las configuracio-Cancelar

nes y regresar al estado de espera. Durante el proceso de fun-

cionamiento del microondas, puede presionar el botón Cance-

lar/bloquear para pausar la operación. En el estado de pausa, 

puede presionar nuevamente el botón /bloquear para Cancelar

cancelar la función y regresar al estado de espera.

INICIAR/+30S
Después de configurar el tiempo de cocción o el peso del ali-

mento, presione el botón /+30sIniciar   para iniciar el microon-

das inmediatamente. En el estado de funcionamiento, puede 

presionar el botón Iniciar  para aumentar el tiempo, pre-/+30s

sionando una vez para incrementar 30 segundos. Sin embargo, 

en el modo de menú y en el modo de descongelación por peso, 

no se puede ajustar el tiempo. En el estado de pausa, puede pre-

sionar el botón Iniciar  para continuar con el modo de coc-/+30s

ción previo del microondas.

FUNCIÓN DE BLOQUEO PARA NIÑOS

Utilice esta función para bloquear el panel de control mientras 

limpia el aparato o para evitar que los niños usen el microondas 

sin supervisión. Todos los botones quedan inoperativos en este 

modo.

› Activar el bloqueo: Mantenga presionado el botón Cance-

lar/bloquear durante aproximadamente 3 segundos. 

› Desactivar el bloqueo: Mantenga presionado el botón Can-

celar/bloquear durante aproximadamente 3 segundos. 



No mantener el horno en condiciones limpias podría provocar 

un deterioro de la superficie que podría afectar negativamente 

la vida útil del aparato y posiblemente resultar en una situación 

peligrosa.

Nunca utilice detergentes abrasivos, gasolina, polvos abrasivos 

ni cepillos de metal para limpiar ninguna parte del aparato.

No retire la cubierta de la guía de ondas.

Si el horno microondas se ha utilizado durante un largo período, 

es posible que aparezcan olores extraños en su interior. A conti-

nuación, se indican tres métodos para eliminarlos:

Coloque varias rodajas de limón en una taza, luego caliéntelas 

a alta potencia durante 2-3 minutos.

Coloque una taza de té rojo en el horno, luego caliéntelo a alta 

potencia.

Coloque algunas cáscaras de naranja en el horno, luego 

caliéntelas a alta potencia durante 1 minuto.

PRECAUCIONES

Al usar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir precauciones básicas, que incluyen las siguientes:

1) Todos los elementos de embalajes deben mantenerse 

fuera del alcance de niños.

2) Asegúrese de que el aparato se encuentra en perfectas con-

diciones antes de utilizarlo. Antes de conectar el aparato verifi-

car que los datos de la placa de especificaciones técnicas del 

producto (tensión, frecuencia) correspondan a aquellos de la 

red eléctrica.

3)  Este producto está diseñado sólo para uso doméstico. Cual-

quier tipo de empleo que no fuera el apropiado para el cual 

este producto ha sido concebido, eliminará toda responsabili-

dad del fabricante sobre eventuales daños derivados del uso 

inapropiado.

4) Este producto tiene ficha de tres espigas planas con toma a 

tierra (CLASE I). No lo conecte utilizando adaptadores que anu-

len la espiga central de puesta a tierra.

5) El uso incorrecto del aparato puede causar lesiones perso-

nales o daños al equipo.

6) Para reducir el riesgo de incendio en la cavidad del horno:

a) Cuando caliente alimentos en recipientes de plástico o 

papel, vigile el horno por la posibilidad de ignición.

b) Retire los precintos de alambre de las bolsas de plástico o 

papel antes de colocarlas en el horno.

c) Si observa que sale humo, desenchufe el horno y mantenga 

la puerta cerrada para sofocar las llamas.

d) No utilice la cavidad del horno para almacenar cosas. No 

deje productos de papel, elementos de cocina o alimentos en 

la cavidad cuando no está utilizando el horno.

7) ADVERTENCIA: No se deben calentar líquidos ni otros ali-

mentos en recipientes herméticos ya que pueden explotar.

8) Al calentar bebidas en el horno microondas, estás pueden 

hervir súbitamente al retirarlas de la cavidad de la unidad. 

Tenga especial cuidado al manipular estos recipientes a fin de 

evitar daños y quemaduras.  

9) No fría alimentos en el horno microondas. El aceite caliente 

puede dañar las partes del horno e incluso provocar quemadu-

ras en la piel.

10) No caliente huevos con cáscara ni huevos duros enteros en 

el horno microondas ya que pueden explotar incluso después 

de finalizado el proceso.

11) Perfore los alimentos con cáscaras duras tales como 

papas, zapallos enteros, manzanas y castañas antes de coci-

narlos.

12) Los contenidos de biberones y vasos para bebés deben 

revolverse o agitarse y se deberá verificar su temperatura 

antes de servirlos para evitar quemaduras.

13) Los elementos de cocina pueden calentarse por la transfe-

rencia de calor de los alimentos calentados. Utilice manoplas 

de cocina para manipularlos.

14) Deberá asegurarse de que los elementos son aptos para 

ser utilizados en hornos microondas.

15) El horno se deberá limpiar regularmente y remover cual-

quier deposito de residuos de comidas. Mantener el horno lim-

pio y en buenas condiciones para que no se deterioren las par-

tes externas afectando la vida útil del horno y la posibilidad de 

una situación peligrosa. 

16) Nunca haga funcionar el artefacto en lugares con riesgo de 

incendio ó explosión.

17) Para protegerse contra descargas eléctricas, no sumerja el 

cable, el enchufe ni ninguna parte del artefacto en agua u otros 

líquidos. 

18) No lo use a la intemperie, o expuesto al aire libre sobre 

superficies mojadas .

19) No toque el aparato con manos o pies húmedos o mojados.

20) No opere el producto si el cable o el enchufe se encuentra en 

mal estado, o si tiene alguna de sus partes dañadas o averia-

das. No lo utilice si el aparato se ha caído, mojado, lo ha dejado 

al aire libre o dañado de alguna otra manera. Llévelo al Servicio 

Técnico autorizado  más cercano.

21) No intente repara el aparato usted mismo.

22) No desenchufe tirando del cable. Para desenchufar, tire del 

enchufe, no del cable.

23) Use únicamente repuestos originales. De lo contrario, corre-

rá el riesgo de lesionarse y/o dañar el producto. Cada vez que 

se requiera cambiar el cordón de alimentación o el producto no 

funcione correctamente, tal tarea deberá ser efectuada por un 

técnico especializado y utilizando repuestos originales del pro-

ducto.

24) Este producto no está destinado para ser utilizado por per-

sonas (incluido niños), con una reducción de la capacidad físi-

ca, sensorial, mental o con falta de experiencia y conocimien-

tos, a menos que se les haya dado supervisión o instrucción en 

relación con el uso del artefacto, por una persona responsable 

de su seguridad.

25) Nunca deje el artefacto sin supervisión mientras lo esté 

usando o conectado a la corriente. Siempre desconéctelo de la 

alimentación al moverlo de un lugar a otro o antes de limpiarlo, 

no tire del cable, hágalo desde el enchufe. Deje que se enfríe 

antes de limpiarla. 

26) Cuando no utilice el producto por un tiempo, desconéctelo y 

guárdelo de forma adecuada.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

INTERFERENCIA DE RADIO
› El funcionamiento del horno microondas puede provocar 

interferencia en su radio, TV o equipo similar.

› Cuando haya interferencia, se puede reducir o eliminar 

tomando las siguientes medidas:

- Limpie la puerta y el área de cierre del horno.

- Reoriente la antena receptora de la radio o el televisor.

- Reubique el horno microondas con respecto al receptor.

- Aleje el horno microondas del receptor.

- Enchufe el horno microondas en una salida diferente de modo 

tal que el horno microondas y el receptor estén conectados en 

diferentes circuitos.  

INSTALACIÓN
Retire todo el embalaje. Si hay una película de seguridad sobre 

el horno, retírela antes de usarlo. Revise cuidadosamente si hay 

daños. En caso de encontrar alguno, notifíquelo inmediata-

mente al distribuidor o envíe el aparato al centro de servicio del 

fabricante.

Los hornos microondas deben colocarse en entornos secos y 

no corrosivos, alejados del calor y la humedad, como quema-

dores de gas o tanques de agua.

Para asegurar una ventilación adecuada, la distancia entre la 

parte posterior del microondas y la pared debe ser de al menos 

20 cm, el lateral al menos 5 cm, y el espacio libre sobre la super-

ficie superior al menos 20 cm. La distancia entre el microondas 

y el suelo debe ser de al menos 85 cm.

La ubicación del horno debe ser tal que esté alejada del televi-

sor, radio o antena, ya que pueden ocurrir interferencias en la 

imagen o ruido. La distancia debe ser de más de 5 metros.

El aparato debe colocarse de manera que el enchufe sea acce-

sible y debe garantizarse una buena conexión a tierra para evi-

tar descargas eléctricas en caso de fugas.

El horno microondas debe operarse con la puerta cerrada.

El horno microondas no debe colocarse dentro de un gabinete. 

Está diseñado para ser utilizado como un aparato indepen-

diente.

Debido a que pueden quedar residuos de fabricación o aceite 

en la cavidad del horno o en el elemento de calefacción, es posi-

ble que emita olor, incluso un poco de humo. Esto es normal y 

desaparecerá después de varios usos. Mantenga la puerta o 

ventana abierta para asegurar una buena ventilación. Por lo 

tanto, se recomienda encarecidamente colocar una taza de 

agua en la cavidad, configurar a alta potencia y operar varias 

veces.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
El horno debe limpiarse regularmente y eliminarse cualquier 

depósito de alimentos.

Desconecte el cable de alimentación del tomacorriente antes 

de proceder a la limpieza. Después de que el producto se haya 

enfriado. No sumerja el aparato en agua u otros líquidos duran-

te la limpieza.

PARTES

Sistema cierre de
seguridad de puerta

Sistema cierre de
seguridad de puerta

Aro de soporte

Ventana

Bandeja de vidrio

Panel de control

Cuando el producto no esté en uso, colóquelo en un lugar seco 

y bien ventilado.

Detalles sobre cómo limpiar las superficies en contacto con ali-

mentos:

Después de su uso, limpie la cubierta de la guía de ondas con 

un paño húmedo, seguido de un paño seco para eliminar cual-

quier salpicadura de alimentos y grasa. La acumulación de 

grasa podría sobrecalentarse y comenzar a producir humo o 

incendiarse.

CONSEJOS PARA LA LIMPIEZA
 Detalles para la limpieza de los sellos de la puerta, la cavi-

dad y las partes adyacentes:

 Exterior: Limpie el exterior con un paño suave y humedecido.

 Puerta: Limpie la puerta y la ventana con un paño suave y 

humedecido. Limpie los sellos de la puerta y las partes adya-

centes para eliminar cualquier derrame o salpicadura. Limpie 

el panel de control con un paño suave y ligeramente humede-

cido.

 Paredes interiores: Limpie las superficies interiores con un 

paño suave y humedecido. Limpie la cubierta de la guía de 

ondas para eliminar cualquier salpicadura de alimentos.

 Plato giratorio / Anillo de rotación / Eje de rotación: Lávelos 

con agua y jabón suave. Enjuáguelos con agua limpia y déjelos 

secar completamente.

ANTES DE COCINAR

La pantalla se ilumina al enchufar el horno a la fuente de ali-

mentación, luego entra en estado de espera y muestra 1:00.

FUNCIÓN DE MICROONDAS

El microondas cuenta con diez niveles de potencia: 100P, 90P, 

80P, 70P, 60P, 50P, 40P, 30P, 20P y 10P, respectivamente. Presiona 

el botón MICROONDAS de forma continua y selecciona el nivel 

de potencia de microondas deseado. Luego, presiona los boto-

nes 〈 o 〉 para ajustar el tiempo, con un máximo de 60:00 minu-

tos. Una vez seleccionado el tiempo, presiona el botón Ini-

ciar/  para comenzar. Sonará un aviso para notificar la fina-+30s

lización de la operación.

ALTA 100% y 90% de potencia (Cocción rápida y completa)

Media Alta  80% y 70% de potencia (Cocción media rápida)

Media 60% y 50% de potencia (Cocción al vapor)

Media Baja 40% y 30% de potencia (Descongelar alimentos)

Baja 20% y 10% de potencia (Mantener la comida caliente)

› El tiempo máximo que se puede configurar es de 60 minutos.

› Nunca utilice la parrilla durante la cocción con microondas.

› Nunca opere el horno vacío.

› A la máxima potencia de microondas, el horno reducirá auto-

máticamente la potencia después de un cierto tiempo de coc-

ción para prolongar la vida útil.

› Si voltea los alimentos durante la operación, presione una vez 

el botón /+30s y el procedimiento de cocción preestable-Iniciar

cido continuará.

› Si desea retirar los alimentos antes del tiempo preestableci-

do, debe presionar una vez el botón STOP para borrar el proce-

dimiento preestablecido y evitar una operación no deseada en 

el próximo uso.

DESCONGELAR
Existen dos modos de descongelación, dEF1 y dEF2, respectiva-

mente. dEF1 para descongelación por peso y dEF2 para descon-

gelación por tiempo. Presione el botón 9     para 

seleccionar la descongelación por peso o por tiempo, la panta-

lla mostrará "dEF1" o "dEF2". Al seleccionar dEF1, presione los boto-

nes 〈 o 〉 para seleccionar el peso de los alimentos, el rango de 

peso de dEF1 es de 100 a 1500 g. Al seleccionar dEF2, presione los 

botones 〈 o 〉 para seleccionar el tiempo, y el tiempo máximo 

que dEF2 puede configurar es de 60:00. Después de ingresar los 

datos, presione el botón /+30s para comenzar a operar. Iniciar

Un sonido de zumbido indicará la finalización de la operación. El 

modo de descongelación dEF1 por peso emitirá un pitido para 

avisar que se debe voltear los alimentos durante la desconge-

lación.

A continuación, se presenta una recomendación sobre los tiem-

pos de descongelación:

  dEF1: Descongelación, el rango de peso es de 100 a 1500 g.

  dEF2: Descongelación, el tiempo máximo es de 60:00.

〉 Es necesario voltear los alimentos durante la operación para obtener 

un efecto uniforme.

〉 Generalmente, la descongelación requerirá más tiempo que cocinar 

los alimentos.

〉 Si los alimentos pueden cortarse con un cuchillo, se puede considerar 

que el proceso de descongelación ha finalizado.

〉 El microondas penetra aproximadamente 4 cm en la mayoría de los 

alimentos.

〉 Los alimentos descongelados deben consumirse lo antes posible, no 

se recomienda volver a congelarlos después de haber sido descongela-

dos.

RELOJ
En modo de espera, mantenga presionado el botón 

bDESC./RELOJ durante más de 3 segundos para ingresar a la 

interfaz de configuración del reloj. Al mismo tiempo, la pantalla 

parpadeará en las horas. El tiempo de las horas se puede ajus-

tar presionando los botones . Después de ajustar la hora, 〈 o 〉

presione brevemente el botón Iniciar/  para confirmar y +30s

cambiar al modo de configuración de minutos. Los minutos se 

pueden ajustar presionando los botones . Después de con-〈 o 〉

figurar los minutos, presione nuevamente el botón Iniciar/  +30s

para confirmar y salir del modo de configuración.

COCCIÓN CON GRILL
Existen tres modos de Grill: G., C-1 y C-2. Estos son el grill, la com-

binación 1 de grill y cocción con microondas, y la combinación 2 

de grill y cocción con microondas. Presiona el botón GRILL de 

forma continua, selecciona el modo deseado, y en la pantalla 

se mostrará “G.”, “C-1” o “C-2” según corresponda. Luego, pre-

siona los botones 〈 o 〉 para seleccionar el tiempo de cocción, el 

cual se puede regular entre 0:10 y 60:00 minutos. Después de 

seleccionar el tiempo de cocción, presiona el botón /+30s Iniciar

para comenzar. Sonará un aviso para notificar la finalización de 

la operación.

Modos de cocción

G.  Grill: el elemento de calor se activará durante el tiempo 

de operación. Es ideal para asar carnes delgadas, cerdo, 

salchichas o alitas de pollo, ya que se obtiene un buen 

dorado.

Rejilla accesorio para grill


